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ARRANGEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF CANADA

AND

THE E1JROPEAN SPACJC AGENCY

CONCERNING THE PARTICIPATION

BY THE GOVERNMENT OF CANADA

IN TUE GLOBAL MONITORING FOR ENVIRONMENT

TUE GOVRMN OF CANADA (eenfe eerdta Cnd"

and

THE EURO1PEAN SPACE AGENCY, salid b>' the Covninopened

HAVING REGARD~ to the Cooperation Agemn betwwe the Government o~f
Canda ndtheEuopen pae Age doat Paison 15 Dcember 2010

(hrenatr efredtoa te Copraio gremn') adi prtcla, t



ARRANGEMENT

ENTRE

LE GOUVERNEMENT DU CANADA

ET

L'AGENCE SPATIALE EUROPÉENNE

CONCERNANT LA PARTICIPATION

DU GOVERNEMENT DU CANADA

ROGRAMME DE COMPOSANTE SPATIALE
EILLANCE MONDIALE POUR L'ENVIRONNEMENT

ET LA SÉCURITÉ
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HAVING REGARD to Canada's request to participatc i the OMIES Space
ComonntProgramme xrse at the meeting of the Agenvy's Council held

at minserial lve on 5and 6 Dcme 05

WHEREAS the cnieaons of security relating to the strategic objectives of
OMES for the Buropeau Union may make itncesr to im~pose conditions for

IA VINC REGARD to Artile XWV.2 of the Ag ys Conventioni, which
relates to coprain andêparticipationi ty non-Mme States in the Agency's

HAVE AGREEJ) as follows:

ARTICLE 1

ARTICL~E 2

have the rgt n obligain ofapriipt(4ttea e ohi h



VUJ la demande de participation du Canada au Programme de Composante
spatiale <JMES, formulée à l'occasion de la session du Conseil de l'Agence
tenue au niveau ministériel les 5 et 6 décembre 2005;

VU les impératifs de sécurité liés au caractère stratégique de OMES pour
l'Union européenne, impératifs qui peuvent nécessiter l'application de
conditions particulières d'accès à l'information et une concertation à ce sujet;

VU l'Article XIV.2 de la Convention de l'Agence, relatif à la coopération et à la
participation d'États non membres dans les programmes de l'Agence;-

ARTICLE 2
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ARTICLE 4

Caaashall, in acodnewith Arile V(b) of the Cooperatiom
Agemnb ersne by two deignated delegates, who may 1,c

frm wokfthe Proramme Boa ad J thbeain andm hae a e o
aes rse from tio totn.fernthe GE pcCo ptacing Poramme. hni

ARTICLE 5

accrdacewit thXlofthe Ag'nenydwt hetemo te Dcaai



ARTICLE 4

Conformément à l'Article Vb) de l'Accord de coopération, le Canada
est représenté par deux délégués désignés, qui peuvent être accompagnés de
conseillers, aux réunions des États participants qui se tiennent dans le cadre du
Conseil directeur des programmes d'observation de la Terre, et il a le droit de
vote sur toutes les questions relatives au Programme de Composante spatiale
GMES.

ARTICLE 5

trats
en m

telle

s aans ies

ARTICLE 6

ient amender le présent Arrangement d'un
ntrent en vigueur trente jours après la
e ce que les conditions internes nécessaires

les parties.
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ARTICLE 8

Thi Arageen shlenerino force on thedate onwhih it is

PreamubkIIand in* an vn, olne thauil completio of the OMES
Spac Coponet Pogramethedate of w i hallibe notified to Canada by

the AWency



ARTICLE S

Le présent Arrangement entre en vigueur à la date de sa signature et
demeure en vigueur aussi longtemps que le Canada participe au Programme de
Composante spatiale GMES conformément aux dispositions de la Déclaration
relative au Programme de Composante spatiale GMES visée au préambule, cette
durée ne pouvant en tout état de cause dépasser la date d'achèvement du
Programme de Composante spatiale GMES, date qui est notifiée au Canada par
l'Agence.

EN FOI DE QUOI, les soussignés, dûment autorisés, ont signé le présent
Arrangement.

FAIT en double exemplaire à Paris, ce 29 jour de novembre 2012, en langues
française et anglaise, les deux versions faisant également foi.

POUR LE GOUVERNEMENT POUR L'AGENCE
DU CANADA SPATIALE EUROPÉENNE

Lawrence Cannon Gaele Winters
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